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ENGLISH

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit
before starting installation work. In some
countries electrical installation work
may only be carried out by a authorised
electrical contractor. Contact your local
electricity authority for advice.

Different materials require different
types of fittings. Always choose screws
and plugs that are specially suited to the
material.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom
abschalten. In einigen Landern dirfen
Elektroinstallationen nur von autorisierten
Elektrofachleuten ausgefiuhrt werden.

Im Zweifelsfall die értlichen Behdrden
ansprechen.

Verschiedene Materialien erfordern
verschiedene Befestigungsbeschlage.
Immer Schrauben und Dibel verwenden,
die flr das entsprechende Material
geeignet sind.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper I'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation.
Dans certains pays, l'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére. Le
choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau du support.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat

met de installatie wordt begonnen. In
sommige landen mogen elektrische
installaties alleen worden uitgevoerd door
een bevoegd elektricien. Neem daarom
contact op met de plaatselijke overheid
voor advies.

Voor verschillende materialen heb je
verschillende soorten beslag nodig. Denk
eraan dat de schroeven of pluggen die

je kiest, geschikt moeten zijn voor het
materiaal waarin ze worden bevestigd.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for strgmmen, fgr installationen
pdbegyndes. I nogle lande m3a elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

Forskellige materialer kraever forskellige
skruer og rawlplugs. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til det materiale,
produktet skal monteres i.

ISLENSKA

ARIDANDI!

Pad 4 alltaf ad taka rafmagnid af adur en
tenging hefst. I sumum I6ndum mega
adeins l6ggildir rafvirkjar framkveema
tengingar. Haféu samband vid pau
yfirvold sem sja um rafmagnsmal um
radgjof. Mismunandi byggingarefni
purfa mismunandi festingar. Notid alltaf
skrufur og tappa sem henta vidkomandi
byggingarefni.
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NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker.

Ulike materialer krever ulike festemidler.
Kjep alltid skruer og plugger som er
spesielt egnet til materialet i ditt tak.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta
ennen asennusta. Joissakin

maissa kytkennan saa tehda vain
ammattitaitoinen sahkdasentaja. Selvita
paikalliset maaraykset.

Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet aina
materiaalin mukaan.

SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strommen innan installation
padborijas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

Olika material kraver olika typer av
beslag. Tank pa att skruvarna eller
pluggarna du valjer ska vara avsedda for
materialet de ska fasta i.

CESKY

Dilezité!

Pred instalaci vzdy vypojte ze sité. V
nékterych zemich smi tuto elektrickou
instalaci provadét vyhradné kvalifikovany
elektrikaF. Obratte se s dotazem na mistni
prislusny drad.

RGzné materidly vyZzaduji rdzné typy
kovani. Vzdy vyberte takové Srouby a
zastrcky, které se hodi nejlépe.

ESPANOL

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el interruptor
general de electricidad antes de iniciar los
trabajos de instalacidén. En algunos paises
los trabajos de instalacion eléctricos

s6lo puede realizarlos un electricista
profesional. Contacta con las autoridades
locales para averiguar cudl es tu caso.
Distintos materiales requieren distintos
tipos de herrajes. Escoge siempre
herrajes y tacos que sean especialmente
adecuados al material.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima
di iniziare l'installazione. In alcune
nazioni l'installazione elettrica puo
essere effettuata solo da un elettricista
autorizzato. Per maggiori informazioni,
contatta l'autorita locale per I'energia
elettrica.

Materiali diversi richiedono tipi diversi di
accessori di fissaggio. Scegli sempre viti
e tasselli adatti al materiale a cui vanno
fissati.
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MAGYAR

FONTOS!

Szerelés el6tt mindig kapcsold le a
kbézponti aramellatast! Néhany orszagban
az elektromos munkakat csak hivatalos
szakember végezheti. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj a szolgaltatodnal.

Kulénb6z6 anyagok kilonb6z6 csavarokat
és rogzitdket igényelnek. Valaszd mindig
az anyaghoz kifejezetten ill6 csavarokat és
dugaszokat.

POLSKI

WAZNE!

Zawsze wytaczaj prad w obwodzie przed
przystapieniem do prac instalacyjnych.

W niektorych krajach czynnosci zwigzane
z instalacjg urzadzen elektrycznych

moze wykonywac jedynie autoryzowany
elektryk. W razie watpliwosci skontaktuj
sie z wiadzami lokalnymi odpowiedzialnymi
za te kwestie.

Rozne materiaty wymagajg réznych typow
mocowan. Zawsze wybieraj wkrety i kotki
odpowiednie dla Twoich $cian.

EESTI

OLULINE!

Alati IUlitage elekter enne paigaldustdéid
vélja. Mdnes riigis voib elektritdid teostada
ainult litsentseeritud elektrik. Votke
Uhendust kohaliku elektriteenust pakkuva
asutusega.

Erinevate materjalide puhul kasutatakse
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige alati
sobivad kinnitusvahendid.

LATVIESU

SVARIGI!

Pirms montazas darbu uzsaksanas
vienmeér atvienojiet galveno stravas
padevi. Dazas valstis elektroinstalacijas
darbus drikst veikt tikai sertificéts
elektrikis. Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu vieté€jo energoapgades
uznémumu. Stiprinajumi jaizveélas
atkariba no materiala. Vienmér izvélieties
stiprinajumus un dibelus, kas ir pieméroti
konkrétajam materialam.

LIETUVIY

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos
darbus, visada iSjunkite elektros energija.
Kai kuriose Salyse elektros instaliacijos
darbus gali atlikti tik leidimg tam turintis
elektrikas. Kreipkités | atitinkamas
institucijas ir pasitikslinkite. Skirtingoms
apdailos medziagoms reikalingos jvairios
tvirtinimo detalés, todel visada rinkités
varztus ir kai$cius pagal medziagas.

PORTUGUES

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagao
eléctrica s6 podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

Os diferentes materiais exigem diferentes
tipos de ferragens. Escolha sempre

os parafusos e buchas adequados ao
material.
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ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrdrile de
instalare. In unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.
Materialele diferite necesitd accesorii

de fixare diferite. Alegeti intotdeauna
accesoriile de fixare potrivite.

SLOVENSKY

Délezité!

Pred instalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny,
kde inStalaciu méze uskutoénit vyluéne
kvalifikovany elektrikar.

ROzne materialy vyZaduju rézne druhy
upevnenia. Vzdy zvolte skrutky a Uchytky
vhodné pre dany material.

BBJITAPCKU

BAXHO!

BuHaru nsknaousante
eflekTpo3axpaHBaHeTO BbB BepuraTa,
npeav Aa nsebpliBaTte pabota no
WHCTanauusita. B Hakoun cTpaHu paboTa
Mo eneKTpuYecKuTe MHCTanauum Moxe aa
ce M3BbpLIBa €ANHCTBEHO OT OTOpU3MpaH
eNeKTpOoTEXHMK. 3a npenopbKa ce
06bpHeTe KbM MecTHaTa eflekTpuyecka
KOMMaHus. Pa3nnuyHuTte Matepuanu
MN3UCKBAT Pas/iMyHnN BUAOBE DUTUHTU.
BuHaru nsbupavite BuHTOBE U 60ONTOBE,
crneumnanHo cbobpaseHu ¢ maTtepuana.

HRVATSKI

VAZNO!

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U
nekim zemljama postavljanje elektri¢nih
instalacija moZe obavljati samo ovlasteni
elektri¢ar. Za savjet kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektricara.

Razli¢iti materijali zahtijevaju razlicite
vrste okova. Uvijek odaberite vijke i tiple
koji to¢no odgovaraju materijalu.

EAAHNIKA

>HMANTIKO!

Mpiv apxioete Tnv onoiadnnoTe epyaaia
eykaTdoTaong, va diakonTeTe NavTa

TNV Napoxr PeUPATOG anod ToV YEVIKO
diakonTn. H eykaTtdoTaon 6a npénel va
npayparonoigitar and éva e£ouciodoTNPEVO
€pYOAGPO NAEKTPIKWV €yKATAOTACEWV. lMa
NEPICOOTEPEG MANPOPOPIEG EMIKOIVWVIOTE
ME TNV €Taipia NAEKTPIOHOU TNG NEPIOXNG
oag.

Ta d1apopeTIKA UAIKG anaiTolv Kal
31aPOPETIKOUG TUMOUG EEAPTNHATWV.
EniAéyeTe ndavTa Bideg kal Buopara, Ta
onoia va gival Ta NA£ov KataAAnAa yia To
avTioToIXo UAIKO.

PYCCKUW

BHUMAHMWE!

Mepen ycTaHOBKON Bceraa oTk/ovanTe
3MeKTponuTaHune. B HEKOTOpbIX CTpaHax
3/1eKTPOyCTaHOBKa MOXET MPOU3BOAUTLCS
TONIbKO KBaNN@ULUNPOBAHHBIM 3/1IEKTPUKOM.
ObpaTtuTech 3a KOHCy/bTaunen B
COOTBETCTBYHOLLME MECTHbIE MHCTaHLMW.
[ins pasHbIx MaTepuanoB HeobxoAMMbl
pasnMyHbIe KpenexHble cpeacTsa. Beceraa
MCMosb3ylTe COOTBETCTBYIOLWME MaTepuany
wypynbl 1 aobenu.
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YKPAIHCbKA

BAXJIMBO!

3aBXau BMMUKaKTe BUPI6 i3 enekTpoMepexi
nepes no4yaTkoM efIeKTPOMOHTaXHMUX
po6IT. Y Aesiknx KpaiHax MOHTax
enekTpoobnagHaHHs AO3BONSETLCS
34iACHIOBATY NLLE JiLeH30BaHNM
niapsaHuMKaM. 3a nopagoto 3BEpHITbLCS A0
BiAMNOBIAHNX MiCLEBUX OpPraHiB.

[ns pi3HUX MaTtepianiB NOTPiGHI pi3Hi
KpinneHHs. 3aBxan niabupanTe wypynu i
3arnyLwKku, aKi NigxXoaaTb AN MaTepiany.

SRPSKI

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego Sto pocnes s
instaliranjem.

U pojedinim zemljama postavljanje
elektroinstalacija mogu da izvode
iskljucivo ovlasceni kvalifikovani
elektricari. Za savet se obrati lokalnoj
elektrodistribuciji.

Razli¢iti materijali zahtevaju razlicite
spone. Uvek biraj zavrtnje i tiplove koji
odgovaraju vrsti materijala.

SLOVENSCINA

POMEMBNO!

Preden pri¢nes z delom, vedno izklopi
elektri¢no napajanje.

V nekaterih drzavah sme dela na elektri¢ni
napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen
in pooblascen elektri¢ar. Za nasvet se
obrni na lokalno elektro podjetje.
Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne
pritrdilne elemente. Vedno uporabi vijake
in zidne vlozke, ki so primerni za dolocen
material.

TURKCE

ONEMLI!

Kuruluma baglamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi
Ulkelerde elektrik kurulum islemi sadece
yetkili elektrik teknikerleri tarafindan
yapilmaktadir. Size en yakin yerel elektrik
idaresi ile temas kurarak bu konuda bilgi
alabilirsiniz.

Farkl materyaller farkli baglanti pargalari
gerektirir. Her zaman kullanacaginiz
materyale uygun vida ve somunlar tercih
ediniz.
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BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan. Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi tukang listrik
berwenang di tempat anda untuk saran.
Bahan yang berbeda memerlukan jenis
kelengkapan yang berbeda. Pilihlah sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan anda.

BAHASA MALAYSIA

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke
litar sebelum memulakan kerja-kerja
pemasangan. Di sesetengah negara,
pemasangan elektrik hanya boleh
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
disahkan. Untuk mendapatkan nasihat
tentang elektrik, hubungi penguasa
tempatan anda.

Bahan yang berbeza memerlukan jenis
lengkapan yang berbeza. Sentiasa pilih
skru dan plag yang paling sesuai dengan
bahan.
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ENGLISH

WHEN CHANGING BULB - use only GU10
LED bulb.

Do not use GU10 Halogen.

DEUTSCH

BEIM AUSWECHSELN DER GLUHLAMPE
- nur LED-Leuchtmittel vom Typ

GU 10 benutzen. Nicht die GU 10
Halogenlampe benutzen.

FRANCAIS

REMPLACEMENT DE LAMPOULE - utiliser
uniqguement une ampoule a LED GU10.
Ne pas utiliser d'ampoule halogéne
GuU10.

NEDERLANDS

WANNEER JE DE LICHTBRON VERVANGT
- gebruik uitsluitend een GU10 led-lamp.
Gebruik niet de GU10 halogeenlamp.

DANSK

NAR DU UDSKIFTER PARE - brug
kun GU10 LED peaere. Brug ikke GU10
halogen.

ISLENSKA

PEGAR SKIPT ER UM PERU - notid
adeins GU10 LED peru. Ekki nota GU10
Halogen.

NORSK

NAR DU BYTTER LYSPARE - bruk kun
GU10 LED-peere.

Ikke bruk GU10 halogenpeere.

SUOMI
KUN VAIHDAT LAMPUN: kayta

ainoastaan GU10-kantaista led-lamppua.

Ala kdytd GU10-halogeenilamppua.

SVENSKA

NAR DU BYTER LJUSKALLA - anvénd
endast GU10 LED ljuskalla.

Anvand inte GU10 Halogen.

CESKY

PRI VYMENE ZAROVKY - pouZijte
pouze zarovku LED GU10. Nepouzivejte
halogenovou zarovku GU10.
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ESPANOL

CUANDO CAMBIES LA BOMBILLA: utiliza
solo la bombilla GU10 LED. No uses el
halégeno GU10.

ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA
- Usa esclusivamente una lampadina
a LED GU10. Non usare la lampadina
GU10 alogena.

MAGYAR

1ZZOCSERE - kizardlag GU10 LED izzét
hasznalj. Ne hasznalj GU10 halogén
izzot.

POLSKI

PRZY WYMIANIE ZAROWKI - uzywaj
wytacznie zaréwki GU10 LED. Nie uzywaj
zaréwek halogenowych GU10.

EESTI

LAMBIPIRNI VAHETADES - kasutage
vaid GU10 LED lambipirni. Arge
kasutage GU10 halogeenlambipirni.

LATVIESU

SPULDZES MAINA - lietojiet vienigi GU10
LED spuldzes. Nelietojiet GU10 halogénas
spuldzes.

LIETUVIU

LEMPUTES KEITIMAS - keiskite tik $viesos
diody LED lempute GU10. Nenaudokite
lempuciy GU10 Halogen.

PORTUGUES

AO MUDAR DE LAMPADA - use apenas
lampadas LED GU10. N&o use lampadas
halogéneas GU10.

ROMANA
CAND SCHIMBI UN BEC - foloseste numai
becuri GU10. Nu folosi GU10 Halogen.

SLOVENSKY

Pri vymene Ziarovky- pouzivajte vyhradne
LED Ziarovku GU10. Nepouzivajte
halogénovu Ziarovku GU10.

14
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BBJITAPCKUN

MNP CMAHA HA KPYLLKA - nsnonssaiite
camo LED kpywka GU10. He nanonseainte
XanoreHHu kpywku GU10.

HRVATSKI

MIJENJANJE ZARULIJE - koristiti samo
GU10 LED zarulju. Ne koristiti GU10
Halogen Zarulju.

EAAHNIKA

OTAN AAAAZETE ANAMINTHPA -
XpnaoigonoinoTe povo Aauntrpa LED GU10.
Mn xpnoiponoinoste Halogen (aAoyovou)
GU10.

PYCCKUN

MPUY 3AMEHE JTAMIMbl - ncnone3yiite
ToNnbko ceetoanos GU10. He ncnonbsynte
ranoreHHyt namny GU10.

YKPAIHCbKA

MPW 3AMIHI JIAMIMW - Bukopuctosymnte
nuwe ceitnogiogHy namny GU10.

He BMKOPUCTOBYITE ranoreHoBy namny
GU10.

SRPSKI

KADA MENJAS SIJALICU - koristi iskljucivo
GU10 LED sijalicu. Ne koristi GU10
halogenu sijalicu.

SLOVENSCINA

ZAMENJAVA ZARNICE - uporabi le LED
zarnico GU10. Ne uporabljaj halogenske
Zarnice GU10.

TURKGE _

AMPUL DEGISTIRILIRKEN - sadece GU10
LED ampul kullaniniz. GU10 Halojen ampul
kullanmayiniz.

i3z
BERITER—RBEERAGUL0 LEDTE , A8E
fFEFAGU10XEITIE,

o
BIEER RAEALEDIEE(GUL0) - B E
MEERER(GUL0) -

shof
MT A - GU10 LED
GUL0 272 ARE

Pl

1710 ALESHA 2.

RS L

r

+

BAE

ZHFAEEK (G I LEDERK (GU10AE) =T
FRLLEEV, J\O5 > 8B (GU10a®) (&
FERURWTLZEE,

BAHASA INDONESIA
SAAT MENGGANTI BOHLAM - hanya
gunakan bohlam LED GU10. Jangan
gunakan Halogen GU10.

BAHASA MALAYSIA

APABILA MENUKAR MENTOL - guna
hanya mentol LED. Jangan guna Halogen
GU10.

V .GU10 LED éauoJ kaad pazeiwl - awlll jusi suc
.GU10 (>l auo) passows

na
msuldsunaan'v - ladvaaa LED GU10 winifu
wnldvaaaaniaau GU10
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